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(a)  Do not attempt to operate this oven with the door 
open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is important not to break or tamper 
with the safety interlocks.
(b)  Do not place any object between the oven front face 
and the door or allow soil or cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

(c) WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by 
a competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and lead to a dangerous situation.

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY 

Specif icat ions

Model:

Rated Voltage:

Rated Input Power(Microwave):

Rated Output Power(Microwave):

Rated Input Power(Grill):

2

00W9

CMXG30DB-SASO 
220V~60Hz 
1450W

1000W
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To reduce the risk of fire, electric shock, injury to 
persons or exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including the following:

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING  

the manufacturer, its service agent or similarly qualified     
persons in order to avoid a hazard.( For appliance with
type Y attachment)

AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by

before replacing the lamp to avoid the possibility of 
electric shock.

5. WARNING: Ensure that the appliance is switched off

1. Read and follow the specific:"PRECAUTIONS TO

3. Keep the appliance and its cord out of reach of children
less than 8 years.

years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are older than 8

2. This appliance can be used by children aged from 8

and supervised. Children less than 8 years of age shall be
kept away unless continuously supervised.
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.ovens

and keep the door closed in order to stifle any flames.

delayed eruptive boiling, therefore care must be taken 
when handling the container.

shall be stirred or shaken and the temperature checked 
before consumption, in order to avoid burns.

12.The contents of feeding bottles and baby food jars 

13. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should  
not be heated in microwave ovens since they may 
explode, even after microwave heating has ended.

deposits removed.
14. The oven should be cleaned regularly and any food 

11. Microwave heating of beverages can result in 

keep an eye on the oven due to the possibility of ignition.

in sealed containers since they are liable to explode.

could lead to deterioration of the surface that could 
15. Failure to maintain the oven in a clean condition 

7. WARNING: Liquids and other foods must not be heated 

10. If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance 

competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave energy.

6. WARNING: It is hazardous for anyone other than a 

adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation.

8. When heating food in plastic or paper containers, 

9. Only use utensils that are suitable for use in microwave 
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-by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;      
-farm houses;      
-bed and breakfast type environments.

beverages. Drying of food or clothing and heating of 
warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar 
may lead to risk of injury, ignition or fire. 

21.The microwave oven is intended for heating food and

and similar applications such as:      
-staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;      

decorative door open. (for ovens with a decorative door.)

18.The microwave oven shall not be placed in a cabinet
unless it has been tested in a cabinet.

this oven.(for ovens provided with a facility to use a 
17.Only use the temperature probe recommended for 

temperature-sensing probe.)

allowed during microwave cooking. 

 
cleaner.

19.The microwave oven must be operated with the 

22. Metallic containers for food and beverages are not 

23. The appliance shall not be cleaned with a steam

 16. The appliance must not be installed behind a 

applicable for appliances with decorative door.) 
decorative door in order to avoid overheating. (This is not

24.The appliance is intended to be used freestanding.

20.This appliance is intended to be used in household 

a wall.
25.The rear surface of appliances shall be placed against 
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READ CAREFULLY AND KEEP FOR  FUTURE
REFERENCE

means of an external timer or separate remote-control 
system.

26.The appliances are not intended to be operated by 

when the appliance is operating. 
27. The temperature of accessible surfaces may be high 

28. WARNING: When the appliance is operated in the 

adult supervision due to the temperatures generated.
combination mode, children should only use the oven under 
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To Reduce the Risk of Injury to Persons
Grounding Installation
DANGER 
Electric Shock Hazard
Touching some of the  
internal components can 
cause serious personal 
injury or death. Do not 
disassemble this 
appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard
 Improper

 
use of the grounding 

can
  

result in electric shock. 
Do not plug into an outlet 
until appliance is properly  
installed and grounded.

This appliance must be 
grounded. In the event of 
an electrical short circuit,
grounding reduces the 
risk of electric shock by 
providing an escape wire 
for the electric current. 
This appliance is equipped 
with a cord having a 
grounding wire with 
a grounding plug. The 
plug must be plugged into 
an outlet that is properly
installed and grounded.

Consult a qualified 
electrician or serviceman 
if the grounding instructions
are not completely 
understood or if doubt exists 
as to whether the appliance 
is properly grounded. 
If it is necessary to use an 
extension cord, use only 
a 3-wire

1. A short power-supply cord 
is provided to reduce the risks 
resulting from becoming 
entangled in or tripping over a 
longer cord.

 2. If a long cord set or extension
 cord is used:
1)The marked electrical rating 
of the cord set or extension cord 
should be at least as great as 
the electrical rating of the 
appliance.
2)The extension cord must be 
a grounding-type 3-wire cord.
3)The long cord should be 
arranged so that it will not drape 
over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on 
by children or tripped over 
unintentionally.

 

 extension cord.
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CLEANING
Be sure to unplug the appliance from the power supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp 
cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp cloth when they are dirty.
4.  Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers
to clean the oven door glass since they can scratch the surface, 
which may result in shattering of the glass.
5.  Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the
food cooked can touch: Place half a lemon in a bowl, add 300ml     
(1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 
minutes. Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.

UTENSILS
CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for 
anyone other than a 
competent person to 
carry out any service 
or repair operation that 
involves the removal of 
a cover which gives 
protection against 
exposure to microwave
energy.

 Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold
    water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is
    warm, do not use it for  microwave cooking.
4. Do not exceed 1 minute cooking time.

See the instructions on "Materials you can use in
microwave oven or to be avoided in microwave oven."
There may be certain non-metallic utensils that are not
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test the
utensil in question following the procedure below.
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Materials you can use in microwave oven
Utensils              Remarks

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be
at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause
the turntable to break.
Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use
cracked or chipped dishes.
Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars
are not heat resistant and may break.
Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim.
Do not use cracked or chipped dishes.
Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make
slits to allow steam to escape.
Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision
for a short-term cooking only.
Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labeled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food
inside gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be
slit, pierced or vented as directed by package.
Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain
moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).
Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Browning dish

Glass jars

Glassware

Oven cooking
bags
Paper plates
and cups
Paper towels

Parchment
paper
Plastic

Plastic wrap

Dinnerware

Materials to be avoided in microwave oven
Utensils                    Remarks
Aluminum tray
Food carton with
metal handle
Metal or metal-
trimmed utensils
Metal twist ties
Paper bags
Plastic foam

Wood

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may
cause arcing.

May cause a fire in the oven.
Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed
to high temperature.
Wood will dry out when used in the microwave oven and may split
or crack.

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.
May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

May cause arcing and could cause a fire in the oven.
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A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

F

G

A

C BE D

SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.
Your oven comes with the following accessories:
Glass tray                             1
Turntable ring assembly       1
Instruction Manual                1

Hub (underside)

Glass tray

Turntable ring assembly

a.  Never place the glass tray  upside down. The glass
     tray should never be restricted.
b.  Both glass tray and turntable ring assembly must
     always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always placed
     on the glass tray for cooking.
d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

Grill Rack( Can not be used in microwave
function and must be placed on the glass tray )
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Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as
dents or broken door. Do not install if oven is
damaged.

Countertop Installation
Cabinet: Remove any protective film found
on the microwave oven cabinet surface.
Do not remove the light brown Mica cover
that is attached to the oven cavity to
protect the magnetron.

Installation
1.Select a level surface that 
provide enough open space 
for the intake and/or outlet 
vents.

(1)  The minimum installation 
height is 85cm.
(2)  The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall.       
Leave a minimum clearance 
of 30cm above the oven, a 
minimum clearance of 20cm
is required between the oven 
and any adjacent walls.
(3)  Do not remove the legs 
from the bottom of the oven.
(4) Blocking the intake and/
or outlet openings can 
damage the oven.

(5) Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may 
cause interference to your 
radio or TV reception.
2. Plug your oven into a 
standard household outlet. 
Be sure the voltage and 
the frequency is the same 
as the voltage and the 
frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install 
oven over a range cooktop 
or other heat-producing
appliance. If installed near
or over a heat source, the 
oven could be damaged 
and the warranty would be 
void.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm

 

The accessible 
surface may be
hot during operation.
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1. Power Level
11 power levels are available.

Level
Power
Display

10
100%
PL10

9
90%
PL9

8
80%
PL8

7
70%
PL7

6
60%
PL6

5
50%
PL5

4
40%
PL4

3
30%
PL3

2
20%
PL2

1
10%
PL1

2. Clock Setting
(1) Press " Clock/ " once, and  "00:00" will display.

(2) Press the number keys and enter the current time. For example,
      if time is 12:10 now, please press "1, 2, 1, 0" in turn.

(3) Press " Clock/Timer " to finish clock setting. ":" will flash and the clock
      will be lighted.
(4) If the numbers input are not within the range of 1:00--12:59, the setting will be invalid
      until valid numbers are input.

3. Kitchen Timer
(1) Press "Clock/ " twice  and,  the screen will display 00:00.
(2) Press the number keys and enter the timer time.(the maximum cooking time is
     99 minutes and 99 seconds)
(3) Press " " to confirm setting.
(4) When the timer time arrives, the buzzer will ring 5 times.
      If the clock has been set (12-hour system), the screen will display the current time.

Note: 1) The kitchen time  is different from 12-hour system. Kitchen Timer is a timer.
          2) During kitchen timer, any program cannot be set.

4. Microwave cook

(2) Press number keys to input the cooking time he maximum cooking time is 99
     minutes and 99 seconds.

0
0%
PL0

Note: (1) In the process of clock setting, if the " " button is pressed or if
 there is no operation within 1 minute, the oven will go back to the former setting
automatically.
(2) If the clock need to be reset, please repeat step 1 to step 3.

(1) Press " Time

(3) Press " Power " once, the screen will display "PL10". The default power is 100% power.
     Now you can press number keys to adjust the power level.
(4) Press " " to start cooking.

OPERATION

. T

 Cook " once, and the screen will display "00:00".

Timer 

r

Timer 

STOP/Cancel
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START/+30sec.

START/+30sec.



Note:1) In the process of setting, if the " 
no operation within 1 minute, the oven will go back to the former setting automatically.
2) If "PL0" selected, the oven will work with fan for no power. You can use this level to
    remove the odour of the oven.
3)During  microwave cooking, "Power" can be pressed to change the power you need.
   After pressing "P
   button to change the power. The oven will work with the selected power for the rest time.

Example: To cook the food with 50% microwave power for 15 minutes.
a. Press "Time C
b. Press "1", "5", "0", "0" in order.
c. Press "P
d. Press " " to start cooking.

5 . Grilling Cooking
(1) Press the " " button once to choose the grill function, and the screen will
     display "G-1" .
(2) Set the cooking time. The maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds.
     Example: Set 12 minutes 50 seconds, press "1", "2",  "5", "0" in order.
(3) Press "  " to start cooking. The cooking time counts down.

6. Combination cooking (microwave + grilling)
(1) Press the " Grill/Combo " button twice or thrice to choose "Combination 1"
     (55%microwave+45%grill) or "Combination 2" (36%microwave+64%grill).  will
     display "C-1" or "C-2".
(2) Set the cooking time. The maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds.
     Example: Set 12 minutes 50 seconds, press "1", "2",  "5", "0" in order.
(3) Press " " to start cooking. The cooking time counts down.

Function Display
Microwave
   Power Grill Power

Combi.1 C-1 55% 45%

Combi.2 C-2 36% 64%

ook" once. "00:00" displays.

ower" once, then press "5" to select 50% microwave power.

" button is pressed or if there is

ower", the current power flashes for 3 seconds, you can press number

Grill/Combo 

Screen
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START/+30sec.



9. Time Defrost Function
(1) Press " " twice, and the screen will display "dEF2".

(2) Press number pads to input defrosting time. The effective time range is 0:01~99:99

(3) The default microwave power is power level 3. If you want to change the power level,
      press " P
     of the power level you wanted.
(4) Press "  " to start defrosting. The remaining cooking time will be
     displayed.

8. Weight Defrost Function
(1) Press " Weight/T D
(2) Press number puds to input weight to be defrosted.
     Input the weight ranged between 100~2000 g.

(3) If the weight input  is not within 100~2000 g, the input will be invalid.

(4) Press "  " to start defrosting and the remaining cooking time will be
     displayed.

(2) In waiting state, instant cooking at 100% power level with 30 seconds' cooking time can
      be started by pressing "  ". Each press on the same button will increase
      cooking time by 30 seconds. The maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds.

Note: During microwave cooking and time defrost, time can be added by pressing
         " " button.

7. Speedy Cooking
(1) In waiting state, instant cooking at 100% power level can be started by pressing number
     pads 1 to 6 to select cooking time from 1 to 6 minutes. Press " "  to
     increase the cooking time. The maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds.

(3) After pressing "Time Cook" and the cooking time is selected, press " "
     to start cooking with full microwave power.

10. POPCORN
a) Press " Popcorn " repeatedly until the number you wish appears in the display,
   "50", "100" grams will display in order.
    For example, press "
b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

ime  efrost " once, and the screen will display "dEF1".

ower " once, and the screen will display "PL 3", then press the number pads

Weight/T Dime  efrost

               " once, "50" appears.Popcorn 
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START/+30sec.

START/+30sec.

START/+30sec.

START/+30sec.



11. POTATO
a) Press " Potato " repeatedly until the number you wish appears in the display,
     "1", "2", "3" will display in order.
     "1"SET  : 1 potato (approximate 230 grams)
     "2"SETS: 2 potatoes (approximate 460 grams)
     "3"SETS: 3 potatoes (approximate 690 grams)
     For example, press "P

12. FROZEN VEGETABLE
a) Press " Frozen Vegetable " repeatedly until the number you wish appears in the
    display, "150", "350", "500" grams will display in order.
    For example, press "Frozen V

13. BEVERAGE
a) Press " Beverage " repeatedly until the number you wish appears in the
    display, "1", "2", "3" cup will display in order. One cup is about
   120ml. For example, press "B

14. MEAT Function
A. Chicken menu
a) Press " Meat " once to choose chicken menu, and "CHIC" displays.
b) Press "                            " to confirm the menu. "400" displays.
c) Keep pressing " Meat " to choose weight of chicken. "600", "800", "1000" or "1200" grams
    can be selected.

B. BEEF menu
a) Press " Meat " twice to choose beef menu," EEF" displays.
b) Press "                                   " to confirm the menu. "300" displays.
c) Keep pressing " Meat " to choose weight of beef . "500", "700", "900" or "1100" grams
    can be selected.

  

 

otato" once, "1" appears.

egetable" once, and then "150" appears.

everage" once, and then "1" appears.
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START/+30sec.

START/+30sec.
b

b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

d) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

d) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.



18. LOCK FUNCTION FOR CHILDREN
Lock: In waiting state, press " 

denoting the entering into the children-lock state; meanwhile, screen will display "             ".

Lock quitting: In locked state, press " " for 3 seconds. There will be a long
"beep" denoting that lock is released.

16. FROZEN PIZZA
a) Press " F Pizza " repeatedly until the number you wish appears in the display,
    "100", "200", "400" grams will display in order.
    For example, press "Frozen P

15. DINNER PLATE
a) Press " Dinner Plate " repeatedly until the number you wish appears in the
    display, "250", "350", "500" grams will display in order.
    For example, press "Dinner P

17. Multi-stage cooking
      At most 2 stages can be set for cooking. In multi-stage cooking, if one stage is
      defrosting, then defrosting shall be placed at the first stage automatically.
Note: Auto cooking cannot work in the multi-stage cooking.
Example: If you want to cook with 80% microwave power for 5 minutes + 60% microwave
      power for 10 minutes, you can follow these cooking steps:
(1) Press " Time C
(2) Press " P
(3) Press " Time C
(4) Press "P then press "6" to select 60% microwave power.
(5) Press " " to start cooking.

 

late" once, "250" appears.

rozen 

izza" once, "100" appears.

ook" once, then press "5", "0", "0" to set the cooking time;
ower " once, then press "8" to select 80% microwave power.

ook " once, then press "1", "0", "0", "0" to set the cooking time;
ower " once,

a) Press " Meat " thrice to choose  menu, and "PO" displays.
b) Press "
c) Keep pressing " Meat " to choose weight of pork."300", "450", "600" or "750" grams
    can be selected.

 

C. PORK menu
pork

" for 3 seconds. There will be a long "beep"
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STOP/Cancel

STOP/Cancel

                           " to confirm the menu. "150" displays.START/+30sec.

START/+30sec.

d) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.

b) Press "  " to start cooking, and buzzer sounds once. When cooking
    finishes, the buzzer will sound five times and then turn back to waiting state.

START/+30sec.



19. MEMORY FUNCTION

22. OTHER SPECIFICATIONS
(1) In standby state, if the set clock digital tube displays current time, the icon " : " would
     flash; otherwise, it shows " 0:00 ".
(2) In setting function state, the screen displays corresponding setting.
(3) In working or pause state, the screen displays surplus cooking time.

When the cooking is over, the buzzer will sound 5 "beep" to remind you the cooking is finished.
21. COOKING END REMINDING FUNCTION

20. INQUIRING FUNCTION
(1) If you have set the clock,  press " Clock/T
    clock for three seconds.

(2) In the microwave cooking state, press " 

(2) In the grilling and combination cooking state, press " Grill/Combo " to inquire power level.

P
     the current microwave power will be displayed. After three seconds, the oven will turn 
     back to the previous state. In multi-stage state, the inquiring way can be done by the
     same way as above.

(1) Press "0/M
(2) If the procedure has been set, press " " to use it. If not, continue to
     set the procedure. Only one or two stages can be set.
(3) After finishing the setting, press " " once to save the procedure.
    If press " " again, it will start cooking .

Example: To set the following procedure as the second memory, that is memory 2.
                To cook the food with 80% microwave power for 3minutes and 20 seconds.
The steps are as follow:
a. In waiting state, press "0/M
b.Press "Time C then press "3", "2", "0" in order.
c. Press "P
d. Press " " to save the setting. 
    If you press " " again, the procedure will be saved as the memory 2
    and operated.
e. If the electricity is not cut off, the procedure will be saved all the time. If it is, the
    procedure need to reset.
f.  If you want to run the saved procedure, in waiting state, press "0/M
    and screen displays "2", then press " " to run.

  

   

emory" to choose memory 1-3 procedure. The screen will display 1, 2, 3.

emory" twice, stop pressing until the screen displays "2".
ook" once,

ower" once, "PL10" displays, then press "8" and "PL8" displays.

emory" twice,

imer " in cooking state, the screen will display

ower " to inquire microwave power level, and
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START/+30sec.

START/+30sec.
START/+30sec.

START/+30sec.
START/+30sec.

START/+30sec.

(4) Opening the oven door or pressing “STOP/Cancel” can stop cooking and then the buzzer
     sounds five times. 



According to Waste of Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) directive, WEEE should be separately collected and
treated. If at any time in future you need to dispose of this
product please do NOT dispose of this product with household
waste. Please send this product to WEEE collecting points
where available.

Microwave oven interfering
TV reception

Radio and TV reception may be interfered when
microwave oven operating. It is similar to the
interference of small electrical appliances, like
mixer, vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.

Dim oven light

Oven cannot
be started.

(1) Power cord is not
     plugged in tightly.

Unplug. Then plug again after 
10 seconds.

Replace fuse or reset circuit
breaker (repaired by
professional personnel of our 
company)

Test outlet with other electrical 
appliances.

Close door well.

(3) Trouble with outlet.

(4) Door is not closed
     well.

(2) Fuse blowing or
     circuit breaker
     works.

Oven does not heat.

In low power microwave cooking, oven light may
become dim. It is normal.

In cooking, steam may come out of food. Most will
get out from vents. But some may accumulate on 
cool place like oven door. It is normal.

Steam accumulating on
door, hot air out of vents

Oven started accidentally
with no food in.

It is forbidden to run the unit without any food inside.
It is very dangerous.

Normal

Trouble Possible Cause Remedy

Trouble shooting
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 استكشاف الأعطال وإصلاحھا 

 الأمور الطبیعیة 
فرن المیكروویف یتداخل (یشوش) مع  

 التلیفزیوناستقبال جھاز  
قد یتم التداخل (التشویش) مع استقبال أجھزة الرادیو التلیفزیون أثناء استخدام  

وھو مماثل للتداخل الذي تحدثھ الأجھزة الكھربائیة الصغیرة،   فرن المیكروویف.
 مثل الخلاط والمكنسة الكھربائیة والمروحة الكھربائیة.

 ھذا أمر طبیعي. 

أثناء الطھي بطاقة میكروویف منخفضة، یمكن أن تصبح إضاءة مصباح الفرن  إضاءة مصباح الفرن خافتة
 ھذا أمر طبیعي.  خافتة.

البخار یتراكم على الباب، وھواء ساخن  
 یخرج من فتحات التنفیس

ومعظمھ سوف یخرج من فتحات   أثناء الطھي، یمكن أن ینبعث بخار من الطعام.
ھذا أمر   د مثل باب الفرن.ولكن بعضھ قد یتراكم على مكان بار التنفیس.
 طبیعي.

الفرن اشتغل بشكل عارض (وحده) بدون 
 طعام بداخلھ. 

 ھذا خطیر جدًا.  یحُظر تشغیل الفرن بدون أي طعام بداخلھ.

 

 الإجراء التصحیحي  السبب المحتمل  المشكلة 
كابل الطاقة غیر موصل   )1( لا یمكن تشغیل الفرن. 

 بإحكام.
 ثوان. 10توصیلھ بعد ثم إعادة  یجب فصلھ؛

انصھار المصھر (الفیوز) أو   )2(
 قاطع الدائرة یعمل. 

یجب استبدال المصھر أو إعادة ضبط قاطع 
الدائرة (الإصلاح بواسطة الفنیین المھنیین 

 لشركتنا). 

توجد مشكلة في المأخذ (الفیشة   )3(
 الجداریة).

 یجب اختبار المأخذ مع أجھزة كھربائیةّ أخرى.

 یجب غلق الباب.  الباب غیر مغلق جیدًا.  )4( الفرن لا یسخن. 
 

 

، یجب جمع ومعاملة ھذه  (WEEEطبقاً لتوجیھ نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة (
إذا أردت التخلص من ھذا المنتج في أي وقت في المستقبل،   النفایات بطریقة منفصلة. 

برجاء إرسال ھذا المنتج إلى   النفایات المنزلیة.فیرُجى عدم التخلص من ھذا المنتج مع 
 مراكز تجمیع نفایات الأجھزة الكھربائیة والإلكترونیة إن أمكن ذلك. 
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 وظیفة القفل للأطفال  .18

ستصدر "إشارة صوتیة" طویلة تشیر إلى الدخول في حالة قفل   ثوانٍ. 3لمدة إیقاف/إلغاء" في حالة الانتظار، اضغط على الزر " القفل:
 ".الأطفال؛ في غضون ذلك، ستعرض الشاشة " 

 سیكون ھناك "صوت تنبیھ" طویل یشیر إلى تحریر القفل.  ثوانٍ. 3لمدة إیقاف/إلغاء" في حالة القفل، اضغط على الزر " إلغاء القفل: 

 وظیفة الذاكرة  .19

 .3،  2، 1ستعرض الشاشة  .3-1" لاختیار إجراء الذاكرة Memory/0اضغط على الزر " )1(
یمكن ضبط   إذا لم یكن كذلك، فتابع ضبط الإجراء. لاستخدامھ.   نیة."ثا 30البدء/+إذا تم ضبط الإجراء، فاضغط على الزر " )2(

 مرحلة واحدة أو مرحلتین فقط. 
في حالة الضغط على الزر   " مرة واحدة لحفظ الإجراء.ثانیة. 30البدء/+بعد الانتھاء من الضبط، اضغط على الزر " )3(

 " مرة أخرى، سیبدأ الطھي. ثانیة. 30البدء/+"

 . 2الإجراء التالي كذاكرة ثانیة، وھي الذاكرة لتحدید  مثال:
 ثانیة. 20دقائق و 3% من قدرة المیكروویف لمدة 80لطھي الطعام بنسبة 

 والخطوات ھي كما یلي: 
توقیت  ". ب.اضغط على "2" مرتین، وتوقف عن الضغط حتى تعرض الشاشة "Memory/0"في حالة الانتظار، اضغط على   أ. 

 " بالترتیب.0"، "2"، "3ط على "" مرة واحدة، ثم اضغالطھي
c. " مرة واحدة، ثم یظھر "الطاقة اضغط على زر "PL10"" ویتم عرض "8، ثم اضغط على "PL8 ." 
d. " لحفظ الإعداد.  ثانیة. 30البدء/+اضغط على الزر " 

 وتشغیلھ.  2" مرة أخرى، سیتم حفظ الإجراء في الذاكرة ثانیة. 30البدء/+إذا قمت بالضغط على الزر "
e. .إذا كان الأمر كذلك، فیجب إعادة تعیین الإجراء.  إذا لم یتم قطع الكھرباء، فسیتم حفظ الإجراء على الدوام 
f. " 0إذا كنت ترغب في تشغیل الإجراء المحفوظ، في حالة الانتظار، اضغط على الزر/Memory  مرتین، وستظھر الشاشة "

 شغیلھ. " لتثانیة. 30البدء/+ "، ثم اضغط على الزر "2"

 وظیفة الاستعلام .20

 " في حالة الطھي، ستعرض الشاشة الساعة لمدة ثلاث ثوانٍ. الساعة/المؤقتإذا قمت بضبط الساعة، اضغط على " )1(
" للاستعلام عن مستوى قدرة المیكروویف، وسیتم عرض قدرة  الطاقة في حالة الطھي بالمیكروویف، اضغط على زر " )2(

في حالة الطھي متعدد المراحل، یمكن إجراء طریقة   سیعود الفرن إلى حالتھ السابقة.   وبعد ثلاث ثوانٍ، المیكروویف الحالیة.
 الاستعلام بنفس الطریقة المذكورة أعلاه. 

 " للاستعلام عن مستوى الطاقة. Grill/Combo) في حالة الشوي والطھي المختلط، اضغط على الزر "2(

 وظیفة التذكیر بنھایة الطھي .21

 "أصوات تنبیھ" لتذكیرك بانتھاء الطھي.  5الطھي، سیصدر الجرس صوت  عندما ینتھي 

 المواصفات الأخرى  .22

 ". 0:00" وإلا فإنھ یظھر " :في حالة الاستعداد، إذا عرض الأنبوب الرقمي للساعة المضبوطة الوقت الحالي، فسیومض الرمز "  )1(
 في حالة وظیفة الإعداد، تعرض الشاشة الإعداد المقابل. )2(
 العمل أو الإیقاف المؤقت، تعرض الشاشة وقت الطھي الزائد. في حالة  )3(
 یمكن أن یؤدي فتح باب الفرن أو الضغط على الزر "إیقاف/إلغاء" إلى إیقاف الطھي ثم یصدر صوت الجرس خمس مرات.  )4(
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c( " جرام. 1200" أو "1000" أو " 800" أو "600یمكن تحدید " " لاختیار وزن الدجاج.اللحوماستمر في الضغط على " 
d(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة." لبدء ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر

 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 
B. قائمة لحوم البقر 
a( " مرتین لاختیار قائمة لحوم البقر، سیتم عرض  اللحوماضغط على الزر "bEEF"". 
b(   300"یتم عرض  " لتأكید القائمة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على زر." 
c( " جرام. 1100" أو "900" أو "700" أو "500یمكن تحدید " " لاختیار وزن لحوم البقر. اللحوماستمر في الضغط على الزر " 
d(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر

 الانتظار. الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة  
C.  قائمة لحم الخنزیر 
a( " ثلاث مرات لاختیار قائمة لحم الخنزیر، وسیتم عرض اللحوماضغط على زر "PO"". 
b(   150یتم عرض " " لتأكید القائمة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على زر." 
c( " جرامًا. 750"" أو 600" أو "450" أو "300" لاختیار وزن لحم الخنزیر. یمكن اختیار "اللحوماستمر في الضغط على " 
d(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر

 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 طبق العشاء .15

a( " 500"، "350"، "250"" بشكل متكرر حتى یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض طبق العشاءاضغط على زر  "
 جرام بالترتیب. 

 ".250" مرة واحدة، وسیظھر "طبق العشاءعلى سبیل المثال، اضغط على الزر "
b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر

 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 لمجمدة البیتزا ا .16

a( " 200"، "100" بشكل متكرر حتى یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض "البیتزا المجمدةاضغط على زر  ،"
 " جرام بالترتیب.400"

 ". 100" مرة واحدة، وسیظھر "البیتزا المجمدة على سبیل المثال، اضغط على الزر "

b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   صوت الجرس مرة واحدة." لبدء الطھي، وسیصدر ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر
 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 الطھي متعدد المراحل  .17

في الطھي متعدد المراحل، إذا كانت إحدى المراحل ھي إذابة الثلج، فیجب وضع إذابة الثلج في   یمكن ضبط مرحلتین على الأكثر للطھي.
 تلقائیاً.المرحلة الأولى 

 لا یمكن أن یعمل الطھي التلقائي في الطھي متعدد المراحل.  : ملاحظة 
 10% من قدرة المیكروویف لمدة 60دقائق +  5% لمدة 80إذا كنت ترغب في الطھي باستخدام قدرة المیكروویف بنسبة  مثال:

 دقائق، یمكنك اتباع خطوات الطھي التالیة: 
 " لضبط وقت الطھي؛ 0"، "0"، "5ثم اضغط على "" مرة واحدة، توقیت الطھياضغط على " )1(
 % من قدرة المیكروویف. 80" لاختیار 8" مرة واحدة، ثم اضغط على "الطاقة اضغط على زر " )2(
 " لضبط وقت الطھي؛ 0"، "0"، "0"، "1" مرة واحدة، ثم اضغط على "توقیت الطھياضغط على " )3(
 % من قدرة المیكروویف. 60ار " لاختی6" مرة واحدة، ثم اضغط على "الطاقة اضغط على زر " )4(
 " لبدء الطھي. ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر "  )5(
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 " لبدء إذابة الثلج وسیتم عرض وقت الطھي المتبقي.  ثانیة. 30البدء/+اضغط على الزر " )4(

 حسب الوقت وظیفة إذابة الثلج  .9

 ."dEF2) مرتین، وستعرض الشاشة "إذابة الثلج بحسب الوزن/ الوقت Weight/Time Defrost) "یتم الضغط على " )1(

 99:99إلى  0:01یتراوح النطاق الزمني الفعال من  اضغط على لوحة الأرقام لإدخال وقت إذابة الثلج. )2(
" مرة  الطاقة ترغب في تغییر مستوى الطاقة، فاضغط على زر "إذا كنت  .3قدرة المیكروویف الافتراضیة ھي مستوى الطاقة  )3(

 ، ثم اضغط على لوحة الأرقام لمستوى الطاقة الذي تریده."PL 3واحدة، وستعرض الشاشة "
 سیتم عرض وقت الطھي  " لبدء إذابة الثلج. ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر " )4(

 المتبقي. 

 الفشار  .10

a( " جرام بالترتیب. 100"، "50یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض "" بشكل متكرر حتى الفشاراضغط على زر " 
 ".50" مرة واحدة، سیظھر "الفشارعلى سبیل المثال، اضغط على الزر "

b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر
 إلى حالة الانتظار.  الجرس خمس مرات ثم یعود 

 البطاطا .11

a( " بالترتیب.3"، "2"، "1" بشكل متكرر حتى یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض "البطاطااضغط على زر " 
 جرام تقریباً)  460حبتین بطاطا ( " مجموعتین:2جرامًا تقریباً) " 230حبة بطاطا واحدة ( " مجموعة:1"
 ". 1" مرة واحدة، سیظھر "البطاطاجرامًا تقریباً) على سبیل المثال، اضغط على زر " 690(حبات بطاطا   3 " مجموعات:3"

b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر
 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 الخضروات المجمدة  .12

a( " 350"، "150" بشكل متكرر حتى یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض "لخضروات المجمدةااضغط على زر ،"
 " جرام بالترتیب.500"

 ".150" مرة واحدة، ثم یظھر "الخضروات المجمدةعلى سبیل المثال، اضغط على زر "
b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   " لبدء الطھي، وسیصدر صوت الجرس مرة واحدة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على الزر

 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 المشروبات .13

a( " من الأكواب  3"، "2"، "1" بشكل متكرر حتى یظھر الرقم الذي تریده على الشاشة، سیتم عرض "المشروباتاضغط على زر "
 ".1"المشروبات" مرة واحدة، ثم یظھر "على سبیل المثال، اضغط على زر  مل. 120الكوب الواحد حوالي  بالترتیب.

b(  عند انتھاء الطھي، سیصدر صوت   لبدء الطھي، ویصدر صوت الجرس مرة واحدة. " ثانیة. 30البدء/+" اضغط على الزر
 الجرس خمس مرات ثم یعود إلى حالة الانتظار. 

 وظیفة اللحوم  .14

A.  قائمة الدجاج 
a( " مرة واحدة لاختیار قائمة الدجاج، وسیظھر اللحوماضغط على زر "CHIC"". 
b(   400یتم عرض " " لتأكید القائمة.ثانیة. 30البدء/+"اضغط على زر." 
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دقیقة واحدة، سیعود  أثناء عملیة الضبط، إذا تم الضغط على زر "إیقاف/إلغاء" أو إذا لم تكن ھناك عملیة في غضون  )1 ملاحظة: 
 الفرن إلى الإعداد السابق تلقائیاً.

 یمكنك استخدام ھذا المستوى لإزالة رائحة الفرن.  ، فسیعمل الفرن مع مروحة دون طاقة."PL0إذا تم تحدید " )2
"،  الطاقة بعد الضغط على زر " " لتغییر الطاقة التي تحتاجھا. الطاقة أثناء الطھي بالمیكروویف، یمكن الضغط على زر " 3)

سیعمل الفرن بالطاقة المختارة لوقت   ثوانٍ، یمكنك الضغط على زر الرقم لتغییر الطاقة. 3تومض الطاقة الحالیة لمدة 
 الراحة. 

 الطھي بالشوایة .5

 ."G-1" مرة واحدة لاختیار وظیفة الشوایة، وستعرض الشاشة "Grill/Comboاضغط على زر " )1(
"،  1ثانیة، واضغط على " 50دقیقة و 12حدد  مثال: ثانیة. 99دقیقة و 99الطھي ھو الحد الأقصى لوقت  اضبط وقت الطھي. )2(

 " بالترتیب.0"، "5"، "2"
 یبدأ وقت الطھي في العد التنازلي.  " لبدء الطھي.ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر "  )3(

 الطھي المختلط (المیكروویف + الشواء)  .6

% الشوایة) أو  45% المیكروویف + + 55" (1مرات لاختیار "المزیج " مرتین أو ثلاث Grill/Comboاضغط على زر " )1(
 ". C-2" أو "C-1ستعرض الشاشة " % الشوایة).64% المیكروویف + 36" (2"المزیج 

"،  1ثانیة، واضغط على " 50دقیقة و 12حدد  مثال: ثانیة. 99دقیقة و 99الحد الأقصى لوقت الطھي ھو  اضبط وقت الطھي. )2(
 رتیب." بالت0"، "5"، "2"

 یبدأ وقت الطھي في العد التنازلي.  " لبدء الطھي.ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر "  )3(

 العرض  الخاصیة 
 المیكروویف 

 قدرة الشوایة  الطاقة 

Combi.1 C-1 55% 45% 

Combi.2 C-2 36% 64% 

 الطھي السریع .7

  6إلى   1طریق الضغط على لوحات الأرقام من % عن 100في حالة الانتظار، یمكن بدء الطھي الفوري بمستوى قدرة بنسبة  )1(
الحد الأقصى لوقت الطھي ھو   " لزیادة وقت الطھي.ثانیة. 30البدء/+ اضغط على زر " دقائق. 6إلى   1لتحدید وقت الطھي من 

 ثانیة. 99دقیقة و 99

  30البدء/+ى الزر "ثانیة بالضغط عل 30% مع وقت طھي 100في حالة الانتظار، یمكن بدء الطھي الفوري بمستوى قدرة  )2(
  99دقیقة و 99الحد الأقصى لوقت الطھي ھو  ثانیة. 30كل ضغطة على نفس الزر ستزید من وقت الطھي بمقدار  ".ثانیة.
 ثانیة.

" لبدء الطھي بقدرة المیكروویف  ثانیة. 30البدء/+" واختیار وقت الطھي، اضغط على الزر" توقیت الطھيبعد الضغط على " )3(
 الكاملة. 

 ".ثانیة. 30البدء/+أثناء الطھي بالمیكروویف وإذابة الثلج حسب الوقت، یمكن إضافة الوقت بالضغط على الزر " ملاحظة: 

 وظیفة إذابة الثلج حسب الوزن  .8

) لمرة واحدة، وستعرض الشاشة  إذابة الثلج بحسب الوزن/ الوقت ) "Weight/Time Defrostیتم الضغط على " )1(
"dEF1". 

 جم. 2000إلى  100یتراوح إدخال الوزن بین  رقام لإدخال الوزن المراد إذابة الثلج عنھ.اضغط على لوحة الأ )2(
 جم، سیكون الإدخال غیر صالح.  2000إلى  100إذا لم یكن إدخال الوزن في نطاق  )3(
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 التشغیل 

 مستوى الطاقة .1

 مستوى من مستویات الطاقة.  11یتوفر 
 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 المستوى 

 % 0 % 10 % 20 % 30 % 40 % 50 % 60 % 70 % 80 % 90 %100 الطاقة

 PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0 العرض 

 ضبط الساعة .2

 .00:00" مرة واحدة، وسیتم عرض الساعة/المؤقت اضغط على " )1(

،  2، 1"الآن، فیرجى الضغط على   12:10على سبیل المثال، إذا كان الوقت  اضغط على مفاتیح الأرقام وأدخل الوقت الحالي. )2(
 تباعًا." 0، 1

 سیومض ":"، وستضيء الساعة.  الساعة. " لإنھاء ضبط  الساعة/المؤقت اضغط على "  )3(
 ، فسیكون الإعداد غیر صالح حتى یتم إدخال الأرقام الصحیحة. 12:59 -- 1:00إذا لم یكن إدخال الأرقام ضمن النطاق  )4(

" أو إذا لم تكن ھناك عملیة في غضون دقیقة واحدة،  إیقاف/إلغاءأثناء عملیة ضبط الساعة، إذا تم الضغط على زر " )1( ملاحظة: 
 سیعود الفرن إلى الإعداد السابق تلقائیاً.

 . 3إلى الخطوة   1إذا كانت الساعة بحاجة إلى إعادة ضبط، فیرجى تكرار الخطوة  )2(

 مؤقت المطبخ  .3

 .00:00" مرتین، وستعرض الشاشة الساعة/المؤقت اضغط على " )1(
 ثانیة) 99دقیقة و 99اضغط على مفاتیح الأرقام وأدخل وقت المؤقت. (أقصى وقت للطھي ھو  )2(
 " لتأكید الإعداد. ثانیة. 30البدء/+اضغط على "  )3(
 مرات.  5عندما یحین وقت المؤقت، سیرن الجرس  )4(

 ساعة)، ستعرض الشاشة الوقت الحالي.  12إذا تم ضبط الساعة (نظام 
 مؤقت المطبخ ھو مؤقت.  ساعة. 12یختلف مؤقت المطبخ عن نظام  )1 ملاحظة: 

 المطبخ، لا یمكن ضبط أي برنامج.أثناء مؤقت  )2

 الطھي بالمیكروویف .4

 ".00:00" مرة واحدة، وستعرض الشاشة "توقیت الطھياضغط على " )1(

 ثانیة. 99دقیقة و  99الحد الأقصى لوقت الطھي ھو  اضغط على مفاتیح الأرقام لإدخال وقت الطھي. )2(
یمكنك الآن الضغط على   %.100الافتراضیة ھي الطاقة   ."PL10" مرة واحدة، وستعرض الشاشة "الطاقة اضغط على زر " )3(

 مفاتیح الأرقام لضبط مستوى الطاقة. 
 " لبدء الطھي. ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر "  )4(

 دقیقة.  15% من طاقة المیكروویف لمدة 50لطھي الطعام بنسبة  مثال:
 ".00:00سیتم عرض " " مرة واحدة.توقیت الطھياضغط على " أ. 

 " بالترتیب. 0"، "0"، "5""، 1اضغط على " ب. 
 % من قدرة المیكروویف. 50" لاختیار 5" مرة واحدة، ثم اضغط على "الطاقة اضغط على زر " ج.
 " لبدء الطھي. ثانیة. 30البدء/+اضغط على زر "  د.
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 التركیب على سطح العمل (الكاونتر) 
ثم فحص   یجب إزالة جمیع مواد التغلیف والتعبئة والملحقات.

ویجب   الفرن بحثاً عن أي تلف مثل خبطات أو باب مكسور.
 عدم استخدامھ في حالة التلف. 

إزالة أي طبقة   الخزانة: وقایة توجد على سطح خزانة یجب 
 (صندوق) فرن المیكروویف.

تجویف  المثبت على  الفاتح  البني  المیكا  الغطاء  إزالة  ممنوع 
 (داخل) الفرن لحمایة المغنترون.

 التركیب 
یتم اختیار سطح مستوٍ یوفر   .1

مساحة مفتوحة كافیة لفتحات الدخول و/ أو  
 الخروج. 

 

 

الحد الأدنى لارتفاع التركیب ھو  )1(
 سم.  85

یجب أن یكون السطح الخلفي للفرن   )2(
 بجانب جدار. 

سم فوق    30یجب ترك خلوص قدره 
سم بین   20الفرن، وخلوص بحد أدنى 
 الفرن وأي جدران مجاورة. 

ممنوع نزع الأرجل من الجزء  )3(
 الفرن. السفلي (بطن) 

یمكن لسد فتحات الدخول و/ أو  )4(
 الخروج أن یتسبب في تلف الفرن.

یجب وضع الفرن على أبعد مسافة  )5(
 ممكنة من أجھزة الرادیو والتلیفزیون.

فتشغیل فرن المیكروویف یمكن أن یتسبب  
في تداخل (تشویش) في استقبال أجھزة  

 الرادیو والتلیفزیون. 
یتم توصیل الفرن بمأخذ (فیشة)  .2

ویجب الحرص على أن   عادي.منزلي 
تكون الفولتیة والتردد ھما نفس الفولتیة 
 والتردد الموضحین على ملصق التقنین. 

یحُظر تركیب الفرن فوق سطح   تحذیر:
فإن تم   موقد أو جھاز آخر منتج للحرارة.

تركیبھ بالقرب من مصدر حرارة أو فوقھ  
فیمكن أن یتلف، وسوف یكون الضمان 

 ملغًى باطلاً.
یكون السطح  قد 

القابل للوصول إلیھ  
 ساخناً أثناء التشغیل. 

 
 

 سم 30
 سم 0

 سم 20

 سم 20
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 إعداد الفرن 
 أسماء قطع وملحقات الفرن

 ویتم تورید الفرن بالملحقات التالیة:  وتجویف (داخل) الفرن.یجب إخراج الفرن وجمیع المواد من الصندوق الكرتوني 
 1 الصینیة الزجاجیة  

 1  مجموعة الصینیة المستدیرة الدوارة  
 1 دلیل الإرشادات 

 

 

A( لوحة التحكم 
B( عمود الصینیة الدوارة 
C(  مجموعة الصینیة المستدیرة الدوارة 
D(  الصینیة الزجاجیة 
E(  نافذة المراقبة 
F(  مجموعة الباب 
G(  أقفال الأمان التعشیقیة نظام 

رف الشواء (لا یمكن استخدامھ في وظیفة المیكروویف ویجب  
 وضعھ على صینیة زجاجیة) 

 

 تركیب الصینیة الدوارة

 صرة (الجزء السفلي)

 

a.   ممنوع منعاً باتاً وضع الصینیة الزجاجیة
 أو تقیید حركتھا.  مقلوبة،

b.  الزجاجیة یجب دائمًا استخدام كل من الصینیة
ومجموعة الصینیة المستدیرة الدوارة أثناء 

 الطھي. 
c.  یجب دائمًا وضع الأطعمة وحاویات الأطعمة

 على الصینیة الزجاجیة للطھي. 
d.   في حالة وجود شرخ أو كسر في الصینیة

الزجاجیة أو مجموعة حلقة الصینیة الدوارة، 
 اتصل بأقرب مركز خدمة معتمد. 

 الصینیة الزجاجیة 

 الصینیة الدوارةعمود 

 مجموعة الصینیة المستدیرة الدوارة  



7 

 مواد یمكن استخدامھا في فرن المیكروویف 
 الملاحظات  الأواني 

ویجب أن یكون الجزء السفلي (القعر) من صحن التحمیر فوق   یجب اتباع إرشادات الشركة المصنعة.  صحن التحمیر 
وربما یتسبب الاستخدام غیر الصحیح في   مم) على الأقل.  5بوصة (  16/  3الصینیة الدوارة بمسافة  

 كسر الصینیة الدوارة. 
استخدام    ممنوع یجب اتباع إرشادات الشركة المصنعة. الآمنة للاستخدام في أفران المیكروویف فقط.  آنیة العشاء

 الصحون المشروخة أو المتقشرة. 
ومعظم البرطمانات الزجاجیة   تسُتخدم فقط لتدفئة الطعام فقط (بدون تسخین). دائمًا، یجب إزالة الغطاء. البرطمانات الزجاجیة 

 غیر مقاومة للحرارة وربما تنكسر. 
یجب التأكد من عدم وجود   للاستخدام في الأفران فقط. الأواني الزجاجیة المقاومة للحرارة المخصصة   الأواني الزجاجیة 

 ممنوع استخدام الصحون المشروخة أو المتقشرة.  حواف معدنیة.
 ویجب عمل شقوق لتسریب البخار.  ممنوع الغلق برباط معدني.  یجب اتباع إرشادات الشركة المصنعة.  أكیاس الطھي في الأفران. 

الصحون والأكواب  
 ممنوع ترك الفرن بدون مراقبة أثناء الطھي.  تسُتخدم للطھي/ التدفئة لفترة قصیرة فقط.  الورقیة 

ویجب الاستخدام تحت إشراف للطھي   تسُتخدم لتغطیة الطعام عند إعادة التسخین وامتصاص الدھون. المناشف الورقیة 
 لفترة قصیرة فقط. 

 الطعام للطھي بالبخار. یسُتخدم غطاءً لمنع الانتثار أو یلُف بھ  ورق الخبز 
وینبغي أن یكون   یجب اتباع إرشادات الشركة المصنعة.  الآمنة للاستخدام في أفران المیكروویف فقط. الآنیة البلاستیكیة 

وبعض الآنیة البلاستیكیة تلین عندما  " (آمنة للمیكروویف).Microwave Safeمكتوباً علیھا "
وینبغي عمل شقوق أو ثقوب أو فتحات تنفیس في "أكیاس السلق"  یصبح الطعام بداخلھا ساخناً.

 والأكیاس البلاستیكیة محكمة الغلق حسب الإرشادات الموضحة على العبوة. 
 تسُتخدم لتغطیة الطعام أثناء الطھي للاحتفاظ بالرطوبة. الآمنة للاستخدام في أفران المیكروویف فقط. اللفات البلاستیكیة 

 السماح للفة التغطیة بلمس الطعام. ویجب عدم 
أجھزة قیاس الحرارة  

 الآمنة للاستخدام في أفران المیكروویف فقط (ثرمومتر اللحوم والحلوى).  (الثرمومتر) 
 یسُتخدم غطاء لمنع الانتثار والاحتفاظ بالرطوبة.  ورق الشمع 

 مواد یجب تجنبھا في فرن المیكروویف
 الملاحظات  الأواني 

 فیجب نقل الطعام إلى صحن آمن الاستخدام في فرن المیكروویف. قد تسبب القوس الكھربائي. الصواني الألومنیوم 
علبة الطعام الكرتونیة التي  

 لھا مقبض معدني. 
 فیجب نقل الطعام إلى صحن آمن الاستخدام في فرن المیكروویف. قد تسبب القوس الكھربائي.

وربما تتسبب الحواف   فالمعدن یحول دون وصول طاقة الموجات الدقیقة (المیكروویف) إلى الطعام. الأواني المعدنیة أو 
 في حدوث تقوس.  ذات الحواف المعدنیة   

 قد تسبب القوس الكھربائي ونشوب حریق في الفرن.  أربطة البرم المعدنیة 
 قد تسبب نشوب حریق في الفرن.  الأكیاس الورقیة 

 البلاستیكي الفوم 
 یمكن للفوم البلاستیكي أن یذوب أو یلوث السائل بالداخل عند تعرضھ لحرارة عالیة. 

 الخشب 
 الخشب سوف یجف عند استخدامھ في فرن المیكروویف وربما تفسخ أو تشرخ. 
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 التنظیف 
 یجب فصل الكھرباء عن الجھاز من مصدر إمداد الطاقة. 

 یجب تنظیف التجویف (الفرن من الداخل) بعد الاستخدام بقطعة قماش رطبة قلیلاً. .1
 یجب تنظیف الملحقات بالطریقة العادیة في ماء وصابون.  .2
یجب تنظیف إطار الباب ومانع التسرب والأجزاء المجاورة بعنایة عندما تكون  .3

 ة بقطعة قماش رطبة.متسخ
ممنوع استخدام مواد تنظیف خشنة كاشطة أو أدوات كشط معدنیة حادة في تنظیف   .4

 زجاج باب الفرن لأنھا یمكن أن تؤدي إلى خدش السطح وبالتالي كسر الزجاج. 
لتنظیف أسھل لجدران التجویف (الفرن من الداخل) التي یمكن أن  ---نصیحة للتنظیف .5

مل   300توضع نصف لیمونة في وعاء ویضُاف  الأطعمة المطھیة:تتلامس معھا 
  10% لمدة 100باینت [ثمن جالون]) ماء ویتم تسخینھا على طاقة میكروویف  ½(

 وینُظف الفرن بقطعة قماش ناعمة وجافة.  دقائق.

 الأواني
 تنبیھ 

 خطر الإصابة الشخصیة
إنھ لمن الخطر على أي شخص غیر  

خدمة أو مؤھل إجراء أي أعمال 
إصلاح تتضمن إزالة غطاء یحمي من 

التعرض لطاقة الموجات الدقیقة 
 (المیكرووف). 

الرجاء مراجعة الإرشادات حول "مواد یمكن استخدامھا في فرن 
وقد یكون ھناك   المیكروویف أو تجنبھا في فرن المیكروویف".

بعض الأواني غیر المعدنیة التي من الآمن استخدامھا في أجھزة  
وإذا ساورك شك یمكنك اختبار الآنیة (الوعاء)  وویف.المیكر

 المشكوك فیھا باتباع الإجراء المبین أدناه.
 اختبار الأواني: 

یتم ملء حاویة آمنة الاستخدام في أجھزة المیكروویف بكوب  .1
مل) مع الآنیة المطلوب   250) من الماء البارد (1واحد (

 اختبارھا.
 ).1لدقیقة واحدة (یتم تشغیل الفرن على أقصى طاقة  .2
فإن كانت دافئة فیجب عدم   یتم تحسس الآنیة بحرص وحذر. .3

 استخدامھا للطھي بفرن المیكروویف.
 ).1یجب عدم تجاوز زمن الطھي لدقیقة واحدة ( .4

 



5 

 للحد من خطر الإصابة على الأشخاص القائمین بالتأریض في
 عملیة التركیب 

 خطر 
الكھربائیة قد یؤدي لمس  مخاطر الصدمة 

بعض المكونات الداخلیة إلى إصابات  
لا تقم بتفكیك ھذا   جسدیة خطیرة أو الوفاة.

 الجھاز. 

 تحذیر
 خطر الصدمة الكھربیة 

الصحیح   غیر  الاستخدام  یؤدي  أن  یمكن 
 للتأریض في التعرض لصدمة كھربیة.

ویحظر توصیل الجھاز بمأخذ (فیشة) إلى  
 الطرق السلیمة. أن یتم تركیبھ وتأریضھ ب

وفي حالة  یجب تأریض ھذا الجھاز.
حدوث دائرة كھربائیة قصیرة، یقلل  
التأریض من خطر التعرض لصدمة  

كھربیة بتوفیر سلك ھروب للتیار 
 الكھربي.

وھذا الجھاز مزودة بكبل یحتوي على 
ویجب   سلك تأریض مع موصل تأریض.

توصیل الموصل بمأخذ (فیشة) مركب 
 بالطرق السلیمة. ومؤرض 

یجب استشارة فني كھربائي أو ممثل خدمة 
مؤھل إذا كانت إرشادات التأریض غیر  
مفھومة بالكامل أو إذا ساورك شك في  

 التأریض الصحیح للجھاز. 
إذا كان من الضروري استخدام كابل إطالة  

(مشترك) فیجب أن یكون ثلاثي 
 فقط.  الأسلاك

ھذا الجھاز مزود بكابل تغذیة   .1
ئیة قصیر لتقلیل المخاطر كھربا

الناجمة عن التشابك مع كابل طویل 
 أو التعثر بسببھ.

في حالة استخدام مجموعة كابل طویل  .2
 أو كابل إطالة (مشترك): 

ینبغي أن یكون التقنین الكھربائي  )1
المذكور لمجموعة الكابل الطویل أو  
كابل الإطالة (المشترك) بنفس قدر  

 التقنین الكھربائي للجھاز.
الإطالة   یجب )2 كابل  یكون  أن 

الأسلاك   ثلاثي  النوع  من  (المشترك) 
 المؤرض.

ینبغي ترتیب وضع الكابل الطویل  )3
العمل   سطح  حول  یلتف  لا  بحیث 
(الكاونتر) أو سطح الطاولة حیث یمكن 
أن یجذبھ الأطفال أو یتسبب في التعثر  

 العارض فوقھ.
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وق في أفران المیكروویف لأنھ قد  ینبغي عدم تسخین البیض بقشرتھ والبیض المسل .13
 ینفجر، حتى بعد انتھاء التسخین بالمیكروویف. 

 ینبغي تنظیف الفرن بانتظام وإزالة أي رواسب للأطعمة. .14
یمكن أن یؤدي الفشل في المحافظة على الفرن في حالة نظافة جیدة إلى تدھور  .15

 ینطوي على خطورة. السطح الذي یمكن أن یؤثر سلبًا على العمر الافتراضي للفرن وربما
(ھذا لا ینطبق   یحظر تركیب الفرن خلف باب مزخرف لتجنب السخونة المفرطة. .16

 على الأفران التي لھا باب مزخرف.) 
لا تستخدم سوى مجس درجة الحرارة الموصى بھ لھذا الفرن (للأفران المزودة   .17

 بتجھیزة لاستخدام مجس استشعار درجة الحرارة.) 
یف في خزانة (صندوق) إلا إذا كان قد تم اختباره  یجب عدم وضع فرن المیكروو .18

 في خزانة. 
(للأفران المزودة بباب   یجب تشغیل فرن المیكروویف مع فتح الباب المزخرف. .19

 مزخرف.) 
 إن الغرض من ھذا الجھاز أن یسُتخدم في المنزل وفي التطبیقات المماثلة مثل:  .20

 تب وغیرھا من بیئات العمل؛المطابخ المخصصة للعاملین في الورش والمحلات والمكا -
 استخدام النزلاء في الفنادق والموتیلات وبیئات الإقامة السكنیة الأخرى؛  -
 بیوت المزارع؛  -
 بیئات الإقامة للیلة واحدة مع الإفطار. -

وقد   الاستخدام المقصود لفرن المیكروویف ھو تسخین الأطعمة والمشروبات. .21
وتسخین ألیاف التدفئة والشباشب والإسفنجات والقماش  یؤدي تجفیف الأطعمة أو الملابس 

 المبلل والمواد المشابھة إلى خطر التعرض لإصابة أو الاشتعال أو نشوب حریق. 
غیر مسموح باستخدام الحاویات المعدنیة للأطعمة والمشروبات أثناء الطھي   .22

 بالمیكروویف. 
 یحظر تنظیف ھذا الجھاز بمنظف بخار.  .23
 تخدام في الوضع القائم. ھذا الجھاز مخصص للاس .24
 یجب أن یكون السطح الخلفي للأجھزة بجانب جدار.  .25
بعُد   .26 عن  تحكم  نظام  أو  خارجي  مؤقت  مع  للاستخدام  مخصصة  لیست  الأجھزة 

 منفصل. 
 ربما ترتفع درجة حرارة الأسطح القریبة من الجھاز أثناء تشغیل الجھاز. .27
فال استخدام الفرن فقط  عند تشغیل الجھاز في وضع الجمع، یجب على الأط  تحذیر: .28

 تحت إشراف البالغین بسبب درجات الحرارة المتولدة. 

 الرجاء قراءتھا جیدًا والاحتفاظ بھا للرجوع إلیھا في المستقبل
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 إرشادات السلامة المھمة 
 تحذیر

الرجاء تطبیق الاحتیاطات الأساسیة، شاملة الأمور التالیة، للحد من خطر نشوب حریق أو 
 لصدمة كھربیة أو إصابة للأشخاص أو طاقة مفرطة من فرن المیكروویف: التعرض 

"الاحتیاطات المطلوبة لتجنب التعرض لطاقة  یجب قراءة وتطبیق ما یلي تحدیدًا: .1
 میكروویف مفرطة". 

سنوات فما أكبر ومن   8یمكن استخدام ھذا الجھاز من جانب الأطفال من سن  .2
البدنیة أو الحسیة أو العقلیة المحدودة أو الأشخاص  جانب الأشخاص من ذوي القدرات 

عدیمي الخبرة والمعرفة، وذلك في حالة الإشراف علیھم أو إعطائھم التعلیمات بشأن  
كما  یجب ألا یعبث الأطفال بالجھاز. استخدام الجھاز بطریقة آمنة وفھم المخاطر المتعلقة.

الصیانة التي یقوم بھا المستخدم ما یجب عدم تنظیف الأطفال لھذا الجھاز وعدم إجرائھم  
یجب إبعاد الأطفال الذین یقل عمرھم   أعوام وتحت إشراف. 8لم یكونوا بعمر أكبر من 

 أعوام عن ھذا الجھاز ما لم یتم الإشراف علیھم طوال الوقت.  8عن 
یتم الاحتفاظ بھذا الجھاز والكابل الخاص بھ بعیدًا عن متناول الأطفال الذین یقل   .3

 أعوام.  8ن عمرھم ع
في حالة تلف كابل الطاقة، یجب استبدالھ بواسطة الشركة المصنعة أو وكیل الخدمة   .4

التابع لھا أو فنیین مؤھلین تأھیلاً مماثلاً لتجنب التعرض للخطر (بالنسبة للجھاز المزود  
 ). Yبملحق من نوع 

تمال  یجب التأكد من إیقاف تشغیل الجھاز قبل استبدال المصباح لتجنب اح تحذیر: .5
 التعرض 

 لصدمة كھربیة.
إنھ لمن الخطر على أي شخص غیر مؤھل إجراء أي أعمال خدمة أو   تحذیر: .6

 إصلاح تتضمن إزالة غطاء یحمي من التعرض لطاقة الموجات الدقیقة (المیكرووف). 
یجب عدم تسخین السوائل والأطعمة الأخرى في حاویات مغلقة لأنھا   تحذیر: .7

 معرضة للانفجار.
 تسخین الأطعمة في الحاویات البلاستیكیة أو الورقیة، عند   .8

 احرص على مراقبة الجھاز نظرًا لإمكانیة اشتعال ھذه الحاویات. 
 یجب فقط استخدام أوانٍ مناسبة لأفران المیكروویف.  .9

إذا انبعث دخان فیجب إیقاف تشغیل الفرن أو فصل كابلھ وترك الباب مغلقًا لخنق   .10
 أي لھب. 

ن المشروبات في المیكروویف إلى غلیان انفجاري متأخر،  یمكن أن یؤدي تسخی .11
 ولذلك یجب الحرص عند التعامل مع الحاویة.

یجب تقلیب أو رج محتویات زجاجات الرضاعة أو برطمانات أطعمة الأطفال  .12
 والتحقق من درجة الحرارة قبل الاستخدام، لتجنب التعرض لحروق. 
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 الاحتیاطات المطلوبة لتجنب التعرض لطاقة میكروویف مفرطة 
)a(   الرجاء عدم محاولة تشغیل ھذا الفرن وبابھ مفتوح لأن ذلك یمكن أن ینتج عنھ

ومن الأھمیة عدم كسر أو العبث   الموجات الدقیقة (المیكروویف). تعرض ضار لطاقة 
 بأقفال الأمان التعشیقیة. 

)b(   الرجاء عدم وضع أي جسم بین الواجھة الأمامیة (وجھ) الفرن وبابھ أو ترك
 الأوساخ أو بقایا المنظف لتتراكم على الأسطح المانعة للتسرب.

)c( :یجب عدم تشغیل الفرن حتى   في حالة تلف الباب أو موانع تسرب الباب، تحذیر
 یقوم شخص مختص بإصلاحھ.

 معلومة إضافیة
إذا لم تتم المحافظة على الجھاز في حالة نظافة جیدة یمكن أن تتدھور حالة أسطحھ وتؤثر 

 على عمره الافتراضي وتؤدي إلى وضع خطیر. 
 

 المواصفات 
 

  CMXG30DB-SASO  الطراز: 

 ھیرتز 60فولت ~  220 الفولتیة المقننة: 

 وات  1450 (میكروویف):  قدرة الدخل المقننة 

 وات  900 (میكروویف):  قدرة الخرْج المقننة 

 واط  1000 قدرة الدخل المقننة (الشوایة): 
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